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                                              Пояснительная записка
Программа  « Игры народов мира» составлена в соответствии с требованиями Федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования второго поколения.  
      Курс «Игры народов мира» разработан для учащихся 1 – 4 классов в рамках внеурочной деятельности (направление спортивно-оздоровительное)  и рассчитан на 135 часов.
Количество часов в год (1 класс) – 33 ч.

Количество часов в год (2 класс) – 34 ч.

Количество часов в год (3 класс) – 34 ч.

Количество часов в год (4 класс) – 34 ч.
     Актуальность. Организация досуга – традиционное направление деятельности школы и внешкольных учреждений, в том числе учреждений дополнительного образования. Пристальное внимание к сфере досуга обусловлено стремлением наполнить свободное время ребенка видами творчества и формами занятий, которые оказывали бы позитивное влияние на его индивидуальность, снижали вероятность вовлечения в асоциальные группировки, препятствовали развитию вредных и опасных привычек и наклонностей. Программа « Игры народов мира» призвана решить эту проблему самыми доступными и в то же время универсальными средствами – средствами игры. Программа использует потенциал досуга с его широкими просветительскими, познавательными, рекреационными, творческими возможностями, освоение которых обогащает содержание и структуру свободного времени, развивает общую культуру ребенка. Дает возможность познакомить детей с разнообразным миром устного народного творчества, различными видами игр, их особенностями и правилами, историей возникновения. Обучаясь по данной программе, дети не только знакомятся с устным народным творчеством, забытыми играми, но и приобретают организаторские качества, выраженные, ни сколько в знании разнообразных игр, а и в умении провести их среди сверстников в рамках правил и требований каждой игры.

Игра — естественный спутник жизни ребенка, источник радостных эмоций, обладающий великой воспитательной силой. Они  призваны донести до потомков национальный колорит обычаев, оригинальность самовыражения того или иного народа, своеобразие языка, формы и содержания разговорных текстов. У них формируется устойчивое, заинтересованное, уважительное отношение к культуре родной страны, создается эмоционально положительная основа для развития патриотических чувств: любви и преданности Родине. В современном мире повсеместно и неуклонно происходит возрождение древней культуры всех народов, развиваются и совершенствуются национальные традиции в искусстве и литературе, содержащие в себе богатейшие фольклорные пласты, куда относятся и народные игры. 
Программа «Игры народов мира» формирует  общеучебные  умения и навыки у учащихся. Игры развивают ловкость, гибкость, силу, моторику рук, воображение, функции зрения, тренируют реакцию и  координацию движений, воспитывают навыки общения, в них познаются этические нормы. Они разнообразны и эмоциональны. Помимо того, народные игры имеют огромное значение для духовно-нравственного, эстетического, семейного воспитания так, как знакомят с национальными традициями и культурой. 

Таким образом, программа направлена на духовное совершенствование личности учащегося начальной школы, расширение его историко-культурного кругозора и повышение уровня национального самосознания. 
Цель программы: Сохранение и укрепление здоровья обучающихся, формирование у школьников навыков организации здорового образа жизни посредством комплекса оздоровительных мероприятий - подвижных игр, развития здоровьесберегающей среды в образовательном учреждении.

Задачи
обучающие: 

научить детей играть активно и самостоятельно;

познакомить с  играми, традициями, историей и культурой разных народов;

обучить правилам  народных игр и других физических упражнений игровой направленности;

прививать необходимые теоретические знания в области физической культуры, спорта, гигиены.

развивающие: 

вырабатывать умение в любой игровой ситуации регулировать степень        внимания и мышечного напряжения;                                                                                                                            приспосабливаться к изменяющимся условиям окружающей среды, находить выход из критического положения, быстро принимать решение и приводить его в исполнение;                                                                                                                                   проявлять инициативу;                                                                                                                                    развивать физические качества: силу, быстроту, выносливость, ловкость;                                   увеличивать функциональные  возможности организма.
воспитывающие:

формировать потребность к систематическим занятиям физическими упражнениями;

прививать  учащимся интерес и любовь к занятиям  различным видам спортивной и игровой деятельности; 

воспитывать  культуру общения со сверстниками и формировать навыки сотрудничества в условиях учебной, игровой и соревновательной деятельности; 

способствовать воспитанию  нравственных чувств, сознания и дальнейшего  проявления их в общественно полезной и творческой деятельности.
Основные направления реализации программы

        Курс «Игры народов мира» входит во внеурочную спортивно-оздоровительную деятельность для решения задач воспитания и социализации детей.

Программа содержит теоретическую и практическую часть, отдавая предпочтение последней, предусматривающей разработку и проведение игровых мероприятий, разучивание игр, знакомство с устным народным творчеством, которые уже забыты.

Участники программы – учащиеся  1 – 4 классов.
Роль и место данного курса

      Подвижная игра — естественный спутник жизни ребенка, источник радостных эмоций, обладающий великой воспитательной силой.

     Народные подвижные игры являются традиционным средством педагогики. Испокон веков в них ярко отражался образ жизни людей, их быт, труд, национальные устои, представления о чести, смелости, мужестве, желание обладать силой, ловкостью, выносливостью, быстротой и красотой движений, проявлять смекалку, выдержку, творческую выдумку, находчивость, волю и стремление к победе. Передовые представители культуры: К.Д. Ушинский, Е.А. Покровский, Д.А. Колоцца, Г.А. Виноградов и др., заботясь о просвещении, образовании и воспитании детей, призывали повсеместно собирать и описывать народные игры, чтобы донести до потомков народный колорит обычаев, оригинальность самовыражения того или иного народа, своеобразие языка.   

Народные игры являются неотъемлемой частью интернационального, художественного и физического воспитания  школьников. Радость движения сочетается с духовным обогащением детей. У них формируется устойчивое, заинтересованное, уважительное отношение к культуре родной страны,  создается  эмоционально  положительная  основа  для развития патриотических чувств. 

Посещая эти занятия, дети узнают то, какие игры популярны в каждой стране, самобытность и культуру многих стран. Игры народов мира тем и интересны, что практически не повторяются и уникальны в своём роде. Хотя некоторые игры распространяются по всему миру, обрастая новыми правилами и названиями, а некоторые остаются неизменными на протяжении многих веков.

       Особенности программы

Предлагаемая рабочая программа  знакомит учащихся с играми русского народа, народов России, народов мира, спортивными играми, игровыми ситуациями, в которых отражаются национальный аспект, истоки самобытности культуры кубанского  народа. 
Теоретический материал программы предлагается в форме бесед до, после или в процессе выполнения двигательной деятельности, в ходе которых дети узнают много интересного об истории происхождения и развития различных игровых  видов деятельности; знакомятся с правилами игры, правилами  общения, правилами безопасного поведения на занятиях и во время самостоятельно организованных игр. В практическую часть программы помимо игр различных народов, входят комплексы общеразвивающих упражнений (ОРУ), комплексы гигиенической гимнастики, комплексы упражнений дыхательной гимнастики, корригирующие упражнения для нормализации осанки; широко применяются упражнения с использованием различных предметов и снарядов. Комплексы регулярно обновляются. 
При проведении занятий учитываются индивидуальные особенности обучающихся, уровень их физической подготовленности и состояние здоровья. 

Предполагаемые результаты реализации программы

Игры  являются средством формирования у обучающихся универсальных учебных действий.
Метапредметными  результатами  освоения учащимися содержания программы являются следующие умения:
· характеризовать явления (действия и поступки), давать им объективную оценку на основе освоенных знаний и имеющегося опыта;

· находить ошибки при проведении игр, отбирать способы их исправления;

· общаться и взаимодействовать со сверстниками на принципах взаимоуважения и взаимопомощи, дружбы и толерантности;

· обеспечивать защиту и сохранность природы во время активного отдыха и  игровой деятельности;

· организовывать самостоятельную игровую деятельность с учетом требований ее безопасности, сохранности инвентаря и оборудования, организации места проведения игр;

· планировать и распределять нагрузку и отдых в процессе игровой деятельности;

· управлять эмоциями при общении со сверстниками и взрослыми, сохранять хладнокровие, сдержанность, рассудительность;

· технически правильно выполнять двигательные действия из базовых видов спорта при  использовании  их в игровой деятельности.

· умения организовывать собственную деятельность, выбирать и использовать средства для достижения ее цели;

· умения активно включаться в коллективную деятельность, взаимодействовать со сверстниками в достижении общих целей;

· умения доносить информацию в доступной, эмоционально-яркой форме в процессе общения и взаимодействия со сверстниками и взрослыми людьми.

Личностными результатами  освоения учащимися содержания программы по изучению игр являются следующие умения:
· активно включаться в общение и взаимодействие со сверстниками на принципах уважения и доброжелательности, взаимопомощи и сопереживания;

· проявлять положительные качества личности и управлять своими эмоциями в различных (нестандартных) ситуациях и условиях;

· проявлять дисциплинированность, трудолюбие и упорство в достижении поставленных целей;

· оказывать бескорыстную помощь своим сверстникам, находить с ними общий язык и общие интересы.                                      

 Предметными результатами освоения учащимися программы являются следующие умения:
· планировать игры в режиме дня, организовывать отдых и досуг; 

· излагать факты истории возникновения игр, характеризовать их роль и значение в жизнедеятельности человека, связь с трудовой и военной деятельностью;

· представлять игру как средство укрепления здоровья, физического развития и физической подготовки человека;

· оказывать посильную помощь и моральную поддержку сверстникам при организации и проведении игр, доброжелательно и уважительно объяснять ошибки и способы их устранения;

· организовывать и проводить со сверстниками подвижные игры и элементы соревнований, осуществлять их объективное судейство;

· бережно обращаться с инвентарем и оборудованием, соблюдать требования техники безопасности к местам проведения игр;

· организовывать и проводить игры с разной целевой направленностью;

· характеризовать физическую нагрузку по показателю частоты пульса, регулировать ее напряженность во время игр;

· взаимодействовать со сверстниками по правилам проведения подвижных игр и соревнований;

· в доступной форме объяснять правила (технику) выполнения двигательных действий, анализировать и находить ошибки, эффективно их исправлять;

· подавать команды, вести подсчет при организации и проведении игр;

· применять в игровой деятельности технические действия из базовых видов спорта.

Алгоритм работы с играми
1. Знакомство с содержанием игры.

2. Объяснение содержания игры.

3. Объяснение  правил игры.

4. Разучивание игр.

5. Проведение игр.

                                      Правила по проведению игр
1. При проведении знакомых игр кратко напоминать только основные правила.
2. Не следует разучивать предварительно текст игры, в которой есть зачин. Его желательно ввести в ход игры неожиданно.
3. Несюжетная игра:
а) объясняется кратко, лаконично, эмоционально, выразительно;
б) даётся представление о ёё содержании, последовательности игровых действий, расположения игроков и атрибутов, правилах игры;
в) даются 1-2 уточняющих вопроса для уяснения понятого;
г) основная часть времени предоставляется конкретным игровым действиям детей.

4. Сюжетная игра:
а) предварительно рассказать о жизни того народа, в чью игру им предстоит играть;
б) показать иллюстрации, предметы быта и искусства;
в) познакомить с национальными обычаями, фольклором;
г) образно, кратко рассказать о сюжете игры;
д) дать прослушать диалог, если имеется;
е) перейти к распределению ролей, которое помимо применения считалок, проходит иногда путём назначения водящего в соответствии с педагогическими задачами;
ж) объяснить роль водящего, его выбор обязательно обосновать;
5.Сообщение результатов игры должно сопровождаться кратким разбором проведённой игры. 
6.В конце игры следует положительно оценить поступки тех, кто проявил определённые качества: смелость, ловкость, выдержку, товарищескую взаимопомощь. 
7.После игры большой интенсивности целесообразно перейти на спокойную игру с несложными заданиями, не требующими точности и координации движений, или хоровую игру. 
Ресурсное обеспечение реализации программы

   
  Учебно-методическое обеспечение

1. В.Е. Гриженя  Организация и методические приемы проведения занятий по  подвижным  играм в вузе и в школе: Учебно-методическое пособие – М., Советский спорт, 2005 
2. А.В. Кенеман «Детские подвижные игры народов мира» - М.: просвещение, 2009 
3. Е.А. Ковалёва «Игры на свежем воздухе для детей и взрослых», серия   «Азбука   

     развития»,   Москва,  ООО «ИД РИПОЛ классик», ISBN 978-5-7905-4426-2, ООО «. ДОМ. 
    XXI век,  2007 
4. В.И. Лях, А.А. Зданевич «Комплексная программа физического воспитания 1 – 11 классы»  

    - М.: Просвещение, 2010 
5. О.А Степанова «Игра и оздоровительная работа в школе»  -  серия  «Игровые технологии»,  

     Москва  ООО «ТЦ Сфера», 2009 г., ISBN 5-89144-323-6,- 144 с.
Интернет – ресурсы: сайт работников образования, сайт прошколу.ру
Инвентарь: мячи, скакалки, обручи.
 Рекомендуемая литература
 Былеев Л.В., Сборник подвижных игр. – М., 1990
 Васильков Г.А., От игр к спорту. – М., 1998

 Глязер С., Зимние игры и развлечения. – М., 1993
Дусовицкий А.К., Воспитывая интерес. – М., 2005

Жуков М.Н., Подвижные игры. – М., 2000

Железняк М.Н., Спортивные игры. – М., 2001

Коробейников Н.К., Физическое воспитание. – М., 1989

Коротков И.П., Подвижные игры в занятиях спортом. – М.,1991

Литвинов М.Ф., Русские народные подвижные игры. – М.,  1986
Миньков Н.Б., Игры и воспитание способностей. – М., 1999
Осокина Т.И., Детские подвижные игры. – М., 1989
Портных Ю.И., Спортивные и подвижные игры. – М., 1984
Соловейчик С.Л., От интересов к способностям. – М., 1998
Календарно – тематическое планирование  и содержание деятельности 

1 класс

* Универсальные учебные действия:

К – коммуникативные
П – познавательные
	Неделя
	Кол– во часов
	Тематика занятий
	Универсальные учебные действия

	1.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями русских народных игр. Проведение и разучивание игр: «Гуси – лебеди», «Жмурки», «У медведя во бору».


	*К: слушать и понимать речь других; учиться выполнять различные роли в группе; совместно договариваться о правилах общения.

	2.
	1 ч.
	Совершенствование разученных русских народных игр: «Гуси – лебеди», «Жмурки», «У медведя во бору».


	

	3.
	1 ч.
	Знакомство с русскими народными играми:  «Ляпки», «Заря».
	

	4.
	1 ч.
	Совершенствование разученных  русские народные игры: «Ляпки», «Заря».
	

	5.
	1 ч.
	Закрепление разученных русских народных игр.
	

	6.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями башкирских народных игр. Разучивание и проведение игр: «Липкие пеньки», «Табун», «Волк и ягнята».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: слушать и понимать речь других; совместно договариваться о правилах общения; учиться выполнять различные роли в группе.

*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	7.
	1 ч.
	Совершенствование разученных  башкирских народных игр: «Липкие пеньки», «Табун», «Волк и ягнята».
	

	8.
	1 ч.
	Знакомство с играми с незначительной психофизической нагрузкой: «Чья лошадка быстрее», «Почтальон».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя 

*К: совместно договариваться о правилах общения.

*К: слушать и понимать речь других.

	9.
	1ч.
	Закрепление и совершенствование игр с незначительной психофизической нагрузкой: «Чья лошадка быстрее», «Почтальон».
	

	10.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями карельских народных игр: «Мяч», «Стой, олень!»
	

	11.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных карельских народных игр: «Мяч», «Стой, олень!»
	

	12.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями марийской народной игры: «Биляша».


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	13.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной марийской народной игры: «Биляша».


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

	14.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями осетинских народных игр: «Перетягивание», «Борьба за  флажки», «Жмурки».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя. 

*К: совместно договариваться о правилах общения.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	15.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных осетинских народных игр: «Перетягивание», «Борьба за  флажки», «Жмурки».
	

	16.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями татарских народных игр: «Хлопушки», «Займи место»
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: слушать и понимать речь других.

	17.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных татарских народных игр: «Хлопушки», «Займи место».
	

	18.
	1 ч.
	Знакомство с правилами татарской народной игры: «Лисички и курочки», её разучивание.


	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.

	19.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной татарской народной игры: «Лисички и курочки»


	

	20.
	1 ч.
	Знакомство с правилами карельской народной игры: «Пятнашки на санках», её разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: слушать и понимать речь других.

	21.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной  карельской народной игры: «Пятнашки на санках».
	

	22.
	1 ч.
	Знакомство с правилами удмуртской народной игрой: «Игра с платочком», её разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	23.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной  удмуртской народной игрой: «Игра с платочком».
	

	24.
	1 ч.
	Знакомство с правилами чувашской народной игры: «Луна или Солнце», её разучивание.
	*К: совместно договариваться о правилах общения.

*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

К: слушать и понимать речь других.

	25.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной чувашской народной игры: «Луна или Солнце». 
	

	26.
	1 ч.
	Знакомство с правилами якутской народной игры: «Один лишний». 

 Русская народная игра «Третий лишний» (сравнение игр).
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

	27.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученной якутской народной игры: «Один лишний». Повторение русской народной игры «Третий лишний».
	

	28.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Льдинки, ветер, мороз», «Рыбаки и рыбки».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.

	29.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Льдинки, ветер, мороз», «Рыбаки и рыбки».
	

	30.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями украинских народных игр: «Колдун», «Печки».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя. 

*К: учиться выполнять различные роли в группе.


	31.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных  украинских народных игр: «Колдун», «Печки».
	

	32.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусских народных игр: «Прела – горела», «Заяц – месяц», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	33.
	1 ч.
	Закрепление и совершенствование разученных  белорусских народных игр: «Прела – горела», «Заяц – месяц», их разучивание.
	


Календарно – тематическое планирование  и содержание деятельности 

2 класс

* Универсальные учебные действия:

К – коммуникативные
П – познавательные
	Неделя
	Кол– во часов
	Тематика занятий
	Универсальные учебные действия

	1.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями мордовской народной игры: «Раю – раю», её разучивание.


	*К: слушать и понимать речь других; учиться выполнять различные роли в группе; совместно договариваться о правилах общения

	2.
	1 ч.
	Совершенствование разученной  мордовской народной игры: «Раю – раю».
	

	3.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями татарской народной игры: «Угадай и догони», её разучивание.


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

*К: совместно договариваться о правилах общения.

	4.
	1 ч.
	Совершенствование разученной  татарской народной игры: «Угадай и догони».


	

	5.
	1ч.
	Ознакомление с особенностями игр умеренной психофизической нагрузкой: «Колечко», «Жмурки в кругу».


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

К: слушать и понимать речь других.

	6.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр умеренной психофизической нагрузкой: «Колечко», «Жмурки в кругу».


	

	7.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями игр с тонизирующей психофизической нагрузкой: «Журавли и лягушки», «В шляпах». И их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе; учиться правилам взаимодействия в коллективной деятельности.

	8.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр с тонизирующей психофизической нагрузкой: «Журавли и лягушки», «В шляпах».
	

	9.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями белорусских народных игр: «Мельница», «Охотники и утки», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.



	10.
	1 ч.
	Совершенствование разученных белорусских народных игр: «Мельница», «Охотники и утки».
	

	11.
	1 ч.
	Разучивание белорусской народной игры: «Посадка картошки».
	*К: совместно договариваться о правилах общения.

* П: осуществлять опору уже на имеющийся опыт.



	12.
	1 ч.
	Совершенствование разученной белорусской народной игры: «Посадка картошки».
	

	14.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями латышской народной игры «Птица без гнезда» и её разучивание.

	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.



	15.
	1 ч.
	Совершенствование разученной латышской народной игры «Птица без гнезда». 

	

	16.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями азербайджанской народной игры  «Вытащи платок» и её разучивание.

	*К: учиться выполнять различные роли в группе; учиться правилам взаимодействия в коллективной деятельности.

	17.
	1 ч.
	Совершенствование разученной азербайджанской народной игры  «Вытащи платок».
	

	18.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями украинских народных игр: «Хлебец», «Перепёлочка», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	19.
	1 ч.
	Совершенствование разученных украинских народных игр: «Хлебец», «Перепёлочка».
	

	20.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями

башкирских народных игр: «Медный пень», «Палка кидалка».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.



	21.
	1 ч.
	Совершенствование разученных башкирских народных игр: «Медный пень», «Палка кидалка».
	

	22.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями

бурятских народных игр: «Бабки – лодыжки», «Иголка, нитка, узелок».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе; учиться правилам взаимодействия в коллективной деятельности.

	23.
	1 ч.
	Совершенствование разученных бурятских народных игр: «Бабки – лодыжки», «Иголка, нитка, узелок».
	

	24.


	1 ч.
	Ознакомление с особенностями якутских народных игр: «Летящий диск», «Соколиный бой», их разучивание.


	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	25.
	1 ч.
	Совершенствование разученных якутских народных игр: «Летящий диск», «Соколиный бой».

 
	

	26.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями дагестанских народных игр: « Бег к реке», «Выбей из круга».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе; учиться правилам взаимодействия в коллективной деятельности.

	27.
	1 ч.
	Совершенствование разученных дагестанских народных игр: « Бег к реке», «Выбей из круга».
	

	28.
	1 ч.
	Разучивание дагестанских народных игр: «Палочки – стукалочки», «Слепой медведь».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.



	29.
	1 ч.
	Совершенствование разученных дагестанских народных игр: «Палочки – стукалочки», «Слепой медведь».
	

	30.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями еврейских народных игр: «Есть у нас козлик», «Найди афикоман», «Свинон».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

К: слушать и понимать речь других.


	31.
	1 ч.
	Совершенствование разученных еврейских народных игр: «Есть у нас козлик», «Найди афикоман», «Свинон».
	

	32.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями эстонских народных игр: «Черное и белое», «Щелчок», «Сторож».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

	33.
	1 ч.
	Совершенствование разученных эстонских народных игр: «Черное и белое», «Щелчок», «Сторож».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*К: совместно договариваться о правилах общения.



	34.


	1 ч.
	Закрепление игр, разученных  в течение учебного года.
	


Календарно – тематическое планирование   и содержание деятельности 

3 класс

* Универсальные учебные действия:

К – коммуникативные
Р – регулятивные
П – познавательные
	Неделя
	Кол– во часов
	Тематика занятий
	Универсальные учебные действия

	1.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями русских народных игр. Проведение и разучивание игр: «Почта», «Коршун», «Пчёлки и ласточки».


	*К: слушать и понимать речь других; учиться выполнять различные роли в группе; совместно договариваться о правилах общения

*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	2.
	1 ч.
	Совершенствование разученных русских народных игр: «Почта», «Коршун», «Пчёлки и ласточки».
	

	3.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями дагестанских народных игр: «Подними платок», «Слепой медведь», их разучивание.
	

	4.
	1 ч.
	Совершенствование разученных дагестанских народных игр: «Подними платок», «Слепой медведь».
	

	5.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями осетинских народных игр: «Чепена», «Метание с плеча».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	6.
	1 ч.
	Совершенствование разученных осетинских народных игр: «Чепена», «Метание с плеча».
	

	7.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями чувашской народной игры: «Хищник в море», её разучивание.


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	8.
	1 ч.
	Совершенствование разученной чувашской народной игры: «Хищник в море».
	

	9.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Смелые ребята», «Отбивка оленей».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	10.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Смелые ребята», «Отбивка оленей».
	

	11.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусской народной игры: «Хлоп, хлоп, убегай!».
	*К: слушать и понимать речь других.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	12.
	1 ч.
	Совершенствование разученной белорусской народной игры: «Хлоп, хлоп, убегай!».
	

	13.
	1 ч.
	Разучивание белорусской народной игры: «Жмурки».


	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	14.
	1 ч.
	Совершенствование разученной белорусской народной игры: «Жмурки».


	

	15.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями узбекистанской  народной игрой

 «Оксак – карга», ее разучивание.
	*К: слушать и понимать речь других; учиться выполнять различные роли в группе; совместно договариваться о правилах общения

*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	16.
	1 ч.
	Совершенствование разученной узбекистанской  народной игрой  «Оксак – карга».
	

	17.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями туркменской народной игры «Ягульга – таусмак», ее разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	18.
	1 ч.
	Совершенствование разученной туркменской народной игры «Ягульга – таусмак».
	

	19.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями армянской народной игры «Статуя», ее разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	20.
	1 ч.
	Совершенствование разученной армянской народной игры «Статуя».
	

	21.
	1 ч.
	Разучивание украинской народной игры «Хромая уточка».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	22.
	1 ч.
	Совершенствование разученной украинской народной игры «Хромая уточка».
	

	23.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями  украинских игр: «Командные прятки», «Кватч».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	24.
	1 ч.
	Совершенствование разученных украинских игр: «Командные прятки», «Кватч». 
	

	25.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр стран Европы: «Три камешка», «Кварто».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	26.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр стран Европы: «Три камешка», «Кварто».
	

	27.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр Восточной Азии: «Шарик в ладони», «Аист и лягушка», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	28.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр Восточной Азии: «Шарик в ладони», «Аист и лягушка».
	

	29.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями американских игр: «Возьмите – положите», «Боевые змеи», из разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	30.
	1 ч.
	Совершенствование разученных американских игр: «Возьмите – положите», «Боевые змеи».
	

	31.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр африканского континента:  «Сенет», «Манкала». 
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	32.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр африканского континента:  «Сенет», «Манкала».
	

	33.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями среднеазиатских игр: «Белая палочка», «Булава», «Вытащи платок», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	34.
	1 ч.
	Совершенствование разученных среднеазиатских игр: «Белая палочка», «Булава», «Вытащи платок».
	


Календарно – тематическое планирование  и содержание деятельности 

4 класс

* Универсальные учебные действия:

К – коммуникативные
Р – регулятивные 
П.– познавательные
	Неделя
	Кол– во часов
	Тематика занятий
	Универсальные учебные действия

	1.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями игр народов Дальнего Востока: «Ручейки, озёра», «Оленьи упряжки».


	*К: слушать и понимать речь других; учиться выполнять различные роли в группе; совместно договариваться о правилах общения.

	2.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр народов Дальнего Востока: «Ручейки, озёра», «Оленьи упряжки».


	

	3.
	1 ч.
	Ознакомление с особенностями татарской народной игры: «Перехватчики».


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

	4.
	1 ч.
	Совершенствование разученной татарской народной игры: «Перехватчики».


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

	5.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями тувинской народной игры: «Стрельба в мишень», ее разучивание.


	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: слушать и понимать речь других.

	6.
	1 ч.
	Совершенствование разученной тувинской народной игры: «Стрельба в мишень», ее разучивание.
	

	7.
	1 ч.
	Разучивание игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Солнце», «Ловля оленей».
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: совместно договариваться о правилах общения.

*К: совместно договариваться о правилах общения.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	8.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр народов Сибири и Дальнего Востока: «Солнце», «Ловля оленей».
	

	9.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусской народной игры: «Посадка картошки», ее разучивание.
	

	10.
	1 ч.
	Совершенствование разученной белорусской народной игры: «Посадка картошки».
	

	11.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусских народных игр: «Мороз», «У Мазая», их разучивание.
	

	12.
	1 ч.
	Совершенствование разученных белорусских народных игр: «Мороз», «У Мазая».
	

	13.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями украинских игр: «Колокол», «Квадрат», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя.

*К: учиться выполнять различные роли в группе.



	14.
	1 ч.
	Совершенствование разученных украинских игр: «Колокол», «Квадрат».
	

	15.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр Восточной Азии: «Атья – патья», «Уголки», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе



	16.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр Восточной Азии: «Атья – патья», «Уголки».
	

	17.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями игр африканского континента: «Болотуду», «Вари», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	18.
	1 ч.
	Совершенствование разученных игр африканского континента: «Болотуду», «Вари».
	

	19.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями среднеазиатских игр: «Джамбуль», «Ашички».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	20.
	1 ч.
	Совершенствование разученных среднеазиатских игр: «Джамбуль», «Ашички».
	

	21.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями русских народных хороводных игр: «Колпачок», «Жмурки на местах».
	*К: учиться выполнять различные роли в группе

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	22.
	1 ч.
	Совершенствование разученных русских народных хороводных игр: «Колпачок», «Жмурки на местах».
	

	23.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями русских народных игр: «Шлёпанки», «Дедушко - медведушко», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	24.
	1 ч.
	Совершенствование разученных русских народных игр: «Шлёпанки», «Дедушко - медведушко», их разучивание.
	

	25.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусских народных игр: «Мельница», «Иванка», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	26.
	1 ч.
	Совершенствование разученных белорусских народных игр: «Мельница», «Иванка».
	

	27.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями белорусских народных игр: «Михасик», «Ленок», их разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	28.
	1 ч.
	Совершенствование разученных белорусских народных игр: «Михасик», «Ленок».
	

	29.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями татарских народных игр:  «Спутанные кони», «Скок - перескок», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	30.
	1 ч.
	Совершенствование разученных татарских народных игр:  «Спутанные кони», «Скок - перескок».
	

	31.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями татарской народной игры:  «Продаем горшки», ее разучивание.
	*К: учиться выполнять различные роли в группе.

*Р: учиться самоконтролю выполняемой деятельности.

	32.
	1 ч.
	Совершенствование разученной татарской народной игры:  «Продаем горшки».
	

	33.
	1 ч.
	Знакомство с особенностями прибалтийских народных игр: «В речку – на берег», «Сельдь», их разучивание.
	*П: отличать новое от уже известного с помощью учителя

*К: учиться выполнять различные роли в группе

	34.
	1 ч.
	Совершенствование разученных прибалтийских народных игр: «В речку – на берег», «Сельдь».
	


Приложение 1 Русские народные игры

Горелки

Играющие встают парами друг за другом. Впереди всех на расстоянии двух шагов стоит водящий - горелка. Играющие нараспев говорят слова:

Гори, гори ясно, Чтобы не погасло. Стой подоле, Гляди на поле,

Едут там трубачи да едят калачи. Погляди на небо: Звезды горят,

Журавли кричат:- Гу, гу, убегу. Раз, два, не воронь, А беги, как огонь!

После последних слов дети, стоящие в последней паре, бегут с двух сторон вдоль колонны. Горелка старается запятнать одного из них. Если бегущие игроки успели взять друг друга за руки, прежде чем горелка запятнает одного из них, то они встают впереди первой пары, а горелка вновь горит. Игра повторяется. 

Если горелке удается запятнать одного из бегущих в паре, то он встает с ним впереди всей колонны, а тот, кто остался без пары, горит. 

Правила игры. Горелка не должен оглядываться. Он догоняет убегающих игроков сразу же, как только они пробегут мимо него.
Фанты                                                                                                                                                                  Игра начинается так. Ведущий обходит играющих и каждому говорит:

Вам прислали сто рублей

Что хотите, то купите,

Черный, белый не берите,

"Да" и "нет" не говорите!

После этого он ведет с участниками игры беседу, задает разные провокационные вопросы, с тем чтобы кто-то в разговоре произнес одно из запрещенных слов: черный, белый, да, нет. Тот, кто сбился, отдает водящему фант. Поле игры каждый проштрафившийся выкупает свой фант. Играют не более десяти человек, все участники игры имеют по нескольку фантов. Дети в игре внимательно слушают вопросы и следят за своей речью. Ведущий ведет примерно такой разговор:
- Что продается в булочной?

- Хлеб.

- Какой?

- Мягкий.

- А какой хлеб ты больше любишь: черный или белый?

- Всякий.

- Из какой муки пекут булки?

- Из пшеничной. И т. д.

При выкупе фантов участники игры придумывают для хозяина фанта интересные задания. Дети поют песни, загадывают загадки, читают стихи, рассказывают короткие смешные истории, вспоминают пословицы и поговорки, прыгают на одной ножке. Фанты могут выкупаться сразу же после того, как проиграют несколько человек. 

Правила игры. На вопросы играющие должны отвечать быстро. Ответ исправлять нельзя. Ведущий может вести разговор одновременно с двумя играющими. При выкупе фанта ведущий не показывает его участникам игры.
Филин и пташки

Перед началом игры дети выбирают для себя названия тех птиц, голосу которых они смогут подражать. Например, голубь, ворона, галка, воробей, синица, гусь, утка, журавль и др. Играющие выбирают филина. Он уходит в свое гнездо, а играющие тихо, чтобы не услышал филин, придумывают, какими птицами они будут в игре. Птицы летают, кричат, останавливаются и приседают. Каждый игрок подражает крику и движениям той птицы, которую он выбрал. 

На сигнал "Филин!" все птицы стараются быстрее занять место в своем доме. Если филин успеет кого-то поймать, то он должен угадать, что это за птица. Только верно названная птица становится филином. 

Правила игры. Дома птиц и дом филина нужно располагать на возвышении. Птицы улетают в гнездо по сигналу или как только филин поймает одну из них.

Пятнашки                                                                                                                                        Играющие выбирают водящего - пятнашку. Все разбегаются по площадке, а пятнашка их ловит. 
Правила игры. Тот, кого пятнашки коснется рукой, становится пятнашкой. 

Варианты. 
Пятнашки, ноги от земли. Играющий может спастись от пятнашки, если встанет на какой-то предмет. 
Пятнашки-зайки. Пятнашка может запятнать только бегущего игрока, но стоит последнему запрыгать на двух ногах - он в безопасности. 
Пятнашки с домом. По краям площадки рисуют два круга, это дома. Один из играющих - пятнашка, он догоняет участников игры. Преследуемый может спастись от пятнашки в доме, так как в границах круга пятнать нельзя. 
Если же пятнашка кого-то из игроков коснулся рукой, тот становится пятнашкой. 
Пятнашки с именем. Все играющие, кроме пятнашки, выбирают себе названия цветов, птиц, зверей. Пятнашка не пятнает того, кто вовремя себя назвал (например, лиса). 
Круговые пятнашки. Участники игры встают по кругу на расстоянии одного шага. Каждый свое место отмечает кружком. Двое водящих стоят на некотором расстоянии друг от друга, один из них - пятнашка, он догоняет второго игрока. Если убегающий видит, что пятнашка его догоняет, он просит помощи у игроков, стоящих на месте, назвав одного из них по имени. Названный игрок оставляет свое место и бежит по кругу, пятнашка догоняет уже его. Свободное место занимает игрок, который начинал игру. Свободный кружок, если успеет, может занять и пятнашка, тогда пятнашкой становится тот, кто остался без места. Игра продолжается, пятнашка догоняет игрока, который вышел из круга.

Мячик кверху

Участники игры встают в круг, водящий идет в середину круга и бросает мяч со словами: "Мячик кверху!" Играющие в это время стараются как можно дальше отбежать от центра круга. Водящий ловит мяч и кричит: "Стой!" Все должны остановиться, а водящий, не сходя с места, бросает мяч в того, кто стоит ближе всех к нему. Запятнанный становится водящим. Если же он промахнулся, то остается вновь водящим: идет в центр круга, бросает мяч кверху - игра продолжается. 

Правила игры. Водящий бросает мяч как можно выше. Разрешается ловить мяч и с одного отскока от земли. Если кто-то из играющих после слова: "Стой!" - продолжал двигаться, то он должен сделать три шага в сторону водящего. Играющие, убегая от водящего, не должны прятаться за встречающиеся на пути предметы.

Лапта

Для игры нужны небольшой резиновый мяч и лапта - круглая палка (длиной 60 см, ручка толщиной 3 см, ширина основания 5-10 см). На площадке проводят две линии на расстоянии 20 м. С одной стороны площадки находится город, а с другой - кон. Участники игры делятся на две равные команды. По жребию игроки одной команды идут в город, а другая команда водит. Команда города начинает игру. Метальщик лаптой забивает мяч, бежит через площадку за линию кона и снова возвращается в город. Водящие ловят отбитый мяч и стараются запятнать бегущего. Они могут перебрасывать мяч друг другу, чтобы попасть в бегущего на более близком расстоянии. Если игрокам поля удается запятнать бегущего, они переходят в город. В ином случае игроки остаются на местах. Игра продолжается, мяч забивает второй игрок. По очереди все играющие бьющей команды выступают в роли метальщиков. Но не всегда игрокам удается сразу вернуться в город. В этом случае они ждут, что их выручат. Выручить может только тот, кто далеко отобьет мяч. 

Нередко случается и так, что тот, кто ударил по мячу, не смог сразу перебежать за линию кона. Он ждет, когда мяч забьет следующий игрок,- тогда за линию кона бегут два игрока. Может создаться более трудное положение, когда все игроки бьющей команды, кроме одного, находятся за линией кона, тогда игроку, который еще не бил, разрешают ударить трижды. Если он промахнется, то игроки города уступают свое место водящим. 

Правила игры. Подавальщики не должны переступать черту города. Тому, кто не может забить мяч лаптой, разрешается его бросать в поле рукой. Команда города переходит в поле, если все игроки пробили мяч, но никто не перебежал за линию кона.

У медведя во бору

На площадке чертят две линии на расстоянии 6-8 метров друг от друга. За одной линией стоит водящий - «медведь», за другой - «дом», в котором живут дети. Дети выходят из «дома» в «лес» собирать грибы и ягоды. Они подходят к медвежьей берлоге со словами:

    «У медведя во бору   грибы, ягоды беру.  А медведь не спит, все на нас глядит».

На последних словах «медведь» выскакивает из «берлоги» и старается осалить убегающих в свой дом детей. Осаленный «медведем» игрок становится «медведем».

Мазай

По считалочке выбирается "Мазай". Играющие договариваются какое движение будут показывать "Мазаю" (например: рубка дров, собирание ягод, и т. п.), подходят к нему и поют:

-здравствуй дедушка Мазай, из коробки вылезай! где мы были, мы не скажем, а что делали, покажем! Затем показывают несколько раз движение. Если "Мазай" отгадывает, то они разбегаются, а "Мазай" их догоняет. Кого первого поймает, тот становится новым "Мазаем", а игра повторяется.

«Шлепанки»

Играющие встают в круг лицом к центру на расстоянии одного шага один от другого. Выбирается водящий. Он выходит в центр круга. Называет по имени одного из детей, бросает мяч о землю так, чтобы он отскочил в нужном направлении. Играющий, чье имя назвал водящий, ловит мяч и отбивает его (шлепает ладонью). Число отбиваний перебрасывается водящему, и игра продолжается, пока кто-то из играющих не уронит мяч. В этом случае игра начинается сначала. Тот, кто уронил мяч, встает на место водящего. Играющий встает на место водящего только в том случае, если он поднял мяч с земли.

                                     Приложение 2  Белорусские народные игры
Ленок

Цель игры: развитие внима​ния, ловкости.

На игровой площадке рисуют​ся кружки-гнезда, которых на два-три меньше, чем игроков. Все ста​новятся в круг, берутся за руки.

Ведущий в кругу делает разные движения, все повторяют их. По команде «Сажай лен» игроки зани​мают гнезда, а кто не займет гнез​до, считается «посаженным»: его сажают в гнездо до конца игры.

Правила игры: побеждает тот, кто займет по​следнее свободное место.

Иванка 

Цель игры: развитие силовой выносливости, вни​мания, укрепление опорно-двигательного аппарата.

На игровой площадке чертят круг диаметром 5—10 м. Это лес, а в середине квадратик — это дом лесовика. В квадрат помещают Иванку и выбирают лесовика. Осталь​ные — лебеди.

Лебеди, залетая в лес, пробуют забрать Иванку, а лесовик— поймать лебедей рукой или дотронуться до них прутиком. Лебедь, которому удается вывести из леса Иванку, сам становится лесовиком, и игра начинается сначала.

Правила игры:  забегать в дом лесовика нельзя;  пойманные лебеди выбывают из игры до смены ролей;  лесовик не имеет права выходить из леса и все время стоять возле дома, он должен двигаться по площадке.

Мельница
Цель игры: развитие внимания, ловкости, мышц плечевого пояса, рук.

Все играющие становятся в круг на расстоянии не менее 2 м друг от друга. Один из играющих получает мяч и передает его другому, тот третьему и т. д. по кру​гу. Постепенно скорость передачи возрастает. Каждый игрок старается поймать мяч.

Правила игры: игрок, который упустил мяч или бросил его не​правильно, выбывает из игры; побеждает тот, кто остается в игре последним.

Посадка картофеля

Цель игры: развитие быстроты, силовой выносли​вости.

Создаются две команды по пять человек. Игрок, сто​ящий первым, — капитан, он держит в руках мешочек с пятью картофелинами (камешками). На расстоянии двад​цати-тридцати шагов от каждой колонны начерчены пять кружков. По сигналу капитаны команд бегут к кружочкам и сажают картошку по одной в каждый кружочек, затем возвращаются и передают мешочек следующему игроку, который, взяв мешочек, бежит собирать картошку, и т. д.

Правила игры: капитаны стартуют по сигналу; игроки не выходят за линию без мешочка. Если картошка упала, ее следует поднять и затем бе​жать;  подбегать к команде надо с левой стороны.

Михасик

Цель игры: развитие ловкости, внимания.

Для проведения игры по кругу ставятся шесть пар лаптей. Семь участников игры располагаются вокруг лаптей. Ведущий произносит слова: «Ты, Михасик, не зе​вай, лапоточки обувай, обувай!» После этих слов все уча​стники подскоками или шагом белорусской польки (игру можно проводить под музыку) движутся по кругу. С окон​чанием музыки (или по сигналу) все останавливаются и каждый старается быстрее обуть лапти. Ребенок, остав​шийся без лаптей, выбывает из игры. Убирается одна пара лаптей, и игра продолжается до тех пор, пока оста​нется один игрок. Он и считается победителем.

Правила игра:  игроки обувают лапти только по сигналу (или по окончании музыки); двигаться по кругу, составленному из лаптей, надо с его наружной стороны.
Чеченская народная игра «Игра в башню»

На площадке чертится квадрат размером 50х50. От квадрата на расстоянии 1.5-2 м. проводится черта – это первый полукон, от полукона чертятся еще 6 линий – полуконов с промежутками в один шаг. В центре квадрата устанавливается круглая палочка длиной 15-18 см., диаметром 5 см. Из числа играющих выбирается водящий, остальные поочередно начинают игру с кона, т. е. с последней отметки, стараясь выбить палочку из квадрата. Если играющий выбивает палочку, он бежит за своей битой, а водящий – за палочкой. Если водящий раньше успевает подбежать к квадрату и произнести слово «Башня!», он становится играющим, а играющий –водящим.Если же раньше к квадрату подбежал играющий и успел сказать «Башня!», он приближается к квадрату на один полукон, а водящий продолжает водить. Игра продолжается до тех пор, пока один из играющих не выйдет на первый полукон, т. е. на первую черту от квадрата.Правила игры: Промах считается потерей хода.
Дагестанская народная игра «Достань шапку»
Игроки делятся на две команды, до 10 человек в каждой. На расстоянии 10-15 м. находятся шапки. Играющие в обеих командах становятся в пары и движутся к шапкам, выполняя разные движения. Сначала двигаются первые пары, затем вторые и т. д. Например, первые пары продвигаются вперед, прыгая на одной ноге, четвертые – в полуприседе и т. д.Правила игры: Взять шапку имеет право только та пара, которая дошла первой. Побеждает команда, набравшая больше шапок.
Бурятская народная игра «Волк и ягнята»
Выбираются: один игрок – волк, другой – овца, остальные – ягнята. Волк сидит на дороге, по которой движется овца с ягнятами. Овца впереди, за нею друг за другом гуськом идут ягнята. Подходят к волку. Овца спрашивает: «Что ты здесь делаешь?» «Вас жду», - говорит волк. «А зачем нас ждешь?» -«Чтобы вас всех съесть!» С этими словами он бросается на ягнят, а «овца» загораживает их. Правила игры: Ягнята держатся друг за друга и за овцу. Волк может ловить только последнего ягненка. Ягнята должны ловко делать повороты в сторону, следуя за движениями овцы. Волку нельзя отталкивать овцу.
Казахская народная игра «Конное состязание»
Игроки парами (конь и наездник) встают на линию старта так, чтобы не мешать друг другу. Первый игрок – конь – вытягивает руки назад – вниз, второй – наездник – берет его за руки, и в таком положении пары бегут до линии финиша. Наездник, первым «прискакавший» к финишу, должен подпрыгнуть и достать платок, подвешенный на стойке.                                                                                          Правила игры: Соревнование начинается только по сигналу. Платок достает наездник.

